This arrangement of the Greek text and the
English translation is in the
Public Domain.

The Greek text is that of the Westcott and
Hort, edition of 1893; New York: Harper &
Brothers, Franklin Square (usually
WITHOUT the marginal readings and
their punctuation). Verse references are
added before each Greek verse.

The English translation with bold and/or
bold underline and/or ALL CAPS
underline are used for various degrees of
emphasis. Red Font color is used for
emphasis in some notes. Italics are used
for quotations. Bible references will be
supplied. For example Genesis 1:1 = ="+
and 1 Kings1:1 = **'** Because of a
conflict two references will differ from the
ordinary first 3 digits for the name of the
book (i.e.) Judges = ""°** and Philemon =
"AVMLL A one chapter book will be treated

as other books for reference (i.e.) Jude =
JUD 1:1




With its inconsistencies and errors, A.
Allison Lewis, over several years ending in
2010, is totally responsible for English
translations, references and selected
guotes. Users bringing errors to my
attention would be greatly appreciated.

Differences of philosophy such as to text
type(s); English or other version
preference(s); "bible" code(s) or numeric’s
of whatever kind will NOT receive a
"thank you" OR REPLY OF ANY KIND.

NOTE: Some people in the Bible had more
than one name AND MANY different
people had the same name. Different
people with the same name in the New
Testament English translation will here be
spelled the same way AND if possible the
iIndividual clearly identified.




Iletpoc B
2" Peter

Written from Babylon to the saints in Asia
Minor, 66-67 AD.
PE L 2uev Ietpoc 00vVAOG Ko 0TOGTOAOC
InGov Xp16tov 015 IGOTIHOV MUY ALY OLCLY
TLGTLV €V OIKOLOGLVT] TOL 0E0V NU®V Kol
CMTNPOC NGOV ¥PLOTOV
Simon Peter, a slave and apostle of Jesus
Christ, to those who have obtained like
precious faith with us through the
righteousness of our God and Savior
Jesus Christ;
PE L2 YOPLC LULY Ko E1pnvn TANOvvOem ev
EMYVWOoEL TOV Ocov Ko MooV TOL KVPLOL NUWV
grace and peace be multiplied to you in
the knowledge of God, and Jesus our
Lord.



Christian Growth
2PE 1:3
¢ TAVTO MUY TG B€10C OVVAUEDC AVTOV
T0, TPOG LNV Ko ELGERELOV OEOWMPMUEVTC 010!
NG EMLYVOGEMC TOL KAAEGAUVTOS TJLLOG Ol
00ENG KO OPETNG
According as His divine power has given to
us all things that pertain to life and piety,
through the knowledge of Him Who has
called us to His own glory and virtue [moral
excellence];
PEL 8L ov T TULLOL KO LEYIGTO LUV
EMOYYEALLOTA OEOMPTTOL LVA 0L TOVTOV
vevnebe Del0g KOV®mVOL PUGEMC ATOPVYOVTEC
NG €V TM KOOU® &V embvuia eOopac
through whom are given to us exceeding
great and precious promises: in order that
through these you might be partakers of
the divine nature, having escaped the
perverted desires in the world.



Means of Growth
2PELS on awto tovto de GTOVONV TOGOV
TOPELCEVEYKAVTEG EMLYOPNYNOATE EV TN TIOTEL
VUMV TNV OPETNV €V OE TN UPETN TNV YVOOLV
And beside this, giving all diligence add
unto your faith, virtue; and unto virtue,
knowledge;

PELO ey 8¢ TN YVOGEL TNV EYKPATELY EV OE TN
EYKPATELQ TNV VITOLOVIV EV O€ TN LTOUOVT] TNV
gvcePelay
and unto knowledge, self control; and
unto self control, patience; and unto
atience, piety;,
"ELT ev Be TN €VoEPEID TNV PLAAOEAPLOY EV OE
TN PLAAOEAPLO TNV ALYV
and unto piety, brotherly love and unto
brotherly love, love.
PEES ravta YOP DUV DTTOPYOVTA KOt
TAEOVALOVTO OVK OPYOLC OVOE UKOPTOVG
KOO1GTNGLV €1C TNV TOV KLPLOV TJUOV NGOV
YPLOTOV ETMLYVOCLV
For if these things be in you, and
abound, they make you that you will



neither be barren nor unfruitful in the
knowledge of our Lord Jesus Christ.
PELY 6 YOp UM TOPEGTLV TOVTA TVQPAOC EGTLV
nuoTalov Andnv AaPov tov kabapiouov Twv
TOAOL CLLTOV OLApPTIV

For he who lacks these things is blind,
cannot see afar off and has forgotten
that he was cleansed from his old sins.

Result of no Growth
PEE0 810 LOAAOV 0LOEAPOL GTTOVOUCOTE
BePatay vuwv v KANGLV Kol EKAOYNV
molelcOot TV T Yop TOLOVVTEC OV UT| TTALCTTE
TTOTE
Wherefore rather, brothers, be diligent
to make your calling and election sure;
for if you do these things by no means
will you ever stumble.
PR 0LTMC YOP TAOVGIWG ETLYOPNYNONGETUL
VULV 1] E1GOO0G €1C TNV M®VIOV BOCIAELNY TOV
KLPLOL NUDV KOl GOTNPOS NGOV YPLOTOV
For thus will be supplied to you richly
the entrance into the eternal Kingdom
of our Lord and Savior Jesus Christ.
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2PE 1:12
010 LEAANCG® OEL DULOC VITOULLLVTCKELY

TEPL TOVTWV KOUTEP E100TAC KOL EGTNPLYUEVOVG

gV TN mopovcT aAndeio

Wherefore | will always remind you

concerning these things, THOUGH YOU

KNOW AND HAVE BEEN ESTABLISHED

IN THE PRESENT TRUTH.

PR Suconov e NYOVLLLOL EQ OCOV ELLL EV

TOVTM® T CKNVOUATL OLEYELPELV DUOG EV

VTTOLLVNOEL

But | think it right, as long as | am in

this tabernacle [body], to stir you up by
utting you in remembrance;

PE L E10MC OTL TAYLVN €GTV 1 at0DECIS TOV
CKNVOUATOC LoV KAO®E Kol 0 KUPLOC MUV
OOV YPLOTOC EONAMGEV LLOL
knowing that shortly | must put off this my
tabernacle, even as our Lord Jesus Christ
has shown me.

PELD srnovdoaoco 8 ko ekaoToTe EYELV VUOC
LLETOL TNV EUNV €CO0O0V TNV TOVTOV LUVNUNV
molelcon

Moreover | will endeavor that you may
be able after my exodus [death] to HAVE



THESE THINGS ALWAYS IN
REMEMBRANCE.
2PEEI0 01 yap cecopiopevolc puborg
ECAKOAOLONGAVTEC EYVOPIGAUEY VULV TNV TOV
KLVPLOL MMV NGOV YPLGTOVL OVVOLLY KOl
TOPOLCLOY OAA ETOTTAL YEVNOEVTEC TNC EKELVOL
LLEYOAELOTNTOC
For we have not followed fables having
been cleverly devised when we made
known to you the power and coming of our
Lord Jesus Christ, but were eye
witnesses of His majesty.
PR AaPov yap tapa Ocov TaTPOC TIUNV KOl
00&aV PVNG eveYDEIONC LTM TOLAGOE VTTO NG
LLEYOAOTTPETOVC OOENG O V1OC LLOV O OLYOTTNTOG
LLOL OVLTOC EGTLV €1 OV EY® ELOOKNGA
For He receiving from God the Father
honor and glory, when there came such a
voice to Him from the excellent glory, This
IS My beloved Son, in Whom | am well
gleased IMAT 17:5 - MAT 17:1-9].

77 KO TODTNV TV @OVIV NUELS KOVGULUEY
€€ ovpavov gveybelcOV LV VT® OVTEC EV TM
oYU OPEL




And this voice which came from Heaven
WE HEARD, when we were with Him in
the Holy Mount.

PRI exyouev BeParotepov Tov TPOPNTIKOV
AOYOV ® KOAMC TOLELTE TPOGEYOVTEG G AVYV®
(OOLIVOVTL EV QVYUNP® TOTT® EMG OV NUEPQ
OLOLYOOT KOl POGPOPOC OVATELAT EV TOLG
KOPOLOLC VLDV

WE HAVE ALSO A MORE SURE WORD
OF PROPHECY [prophecy = Scripture.
PSA 138:2; ISA 8:20; LUK 16:31; - See
also 2PE 1:20, 21]; whereunto you do
well that you take heed, as to a light
that shines in a dark place, until the day
dawn, and the day star arise in your
hearts:

2PE 1:20 TOVTO TIPOTOV YIVOOKOVTEQ OTL TTOOCA
TPOPNTELD, YPOAPTNS 100G EMAVGEMS OV YIVETUL
knowing this first, that no prophecy of
the Scripture is of one’s own
determining [i.e. not determined by the
Scripture writer],

SPELAL gy vop OeAnuatt avOpwmov nveydn
TPOPNTELN, TOTE AAAQN DO TVELLLOTOS ALYLOV
pepoUEVOL EAaANcay arto Oeov avBpwmot




for the prophecy [Scripture] came NOT
in old time by the will of man: BUT
HOLY MEN OF GOD SPOKE AS THEY
WERE MOVED BY THE HOLY SPIRIT
[Scripture: OT - LUK 24:44; AND NT -
2PE 3:15, 16; 3:1, 2; 1T1 5:18 - For the
Scripture says, A threshing ox you shall
not muzzle [DEU 25:4]. And, The workman
IS worthy of his pay [LUK 10:7]].

pEed EYEVOVTO 0€ KO YEVLOOTTPOPNTUL EV TM
A0 MG KOL EV VULV EGOVTAL YEVOOOLOOTKAAOL
OLTIVEC TTAPELCOCOVGLY QUPEGELC ATMAELNS KO
TOV Ayopacovta dvTovg 6867’[0’51‘[\/ apvouuevol
EMOLYOVTEC EQVTOLS TOUYLVIV ATMOAELQLY

But there were false prophets also
among the people, even as there shall
be false teachers among you, who
secretly shall bring in destructive
heresies, even denying the Master Who
bought them [according to these false
prophets own profession], bringing on
themselves swift destruction.

PR 22 on mohot eCaKoAOVONGOLGY OV TOV
TOLG ALOEAYELNLS Ol OV 1] 000G TNG AN DEL0G
BAacenunOnoceton
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And many will follow their unbridled
perverted desire; by whom the way of
truth will be blasphemed.

PR3 o ev TAEOVECIO TAOGTOLS AOYOLC VULOC
EUTOPELGOVTAL O1C TO KPLUO EKTOANL OVK OPYEL
KOl 1) OTTOAELY OV TMOV OV VOGTALEL

And in covetousness they will exploit you
with false words: whose judgment of old
lingers not and their destruction sleeps not.
PE2S & yop 0 BE0C ayyeEA®V QUOPTNOUVIOV
OVK EPELCOTO AL GELPOLC COPOV TAPTUPWOCOG
TOPEOMKEV E1C KPLOV TNPOVUEVOVG

[1] For if God spared not the sinning
angels, but delivered them to pits of
gloom in Tartarus [Hell], to be kept for
judgment;

2PEES o QPYOLOV KOGLOV OVK EPEIGATO OAAOL
0YO00V VOE OIKOMOGVVNG KNPLKO EQVAAEEV
KOTOKADGLOV KOGU® OGEROV ETAEOC

and [2] spared not the old world, but
saved Noah one of eight persons, a
preacher of righteousness, bringing in
the Flood on the world of the impious;
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2PE 2:6
KOUL TOAELS GOOOULM®V KOl YOLLOPPOG

TEPPOGUC KATEKPIVEV DITOOELY LA, LEAAOVTIWOV
acePectv TEEIKMC

and [3] turning the cities of Sodom and
Gomorrah to ashes condemned them
with an overthrow, making them an
example to those who afterwards
should live impiously;

2PEET kot SIKOOV AWT KOTOTTOVOL LLEVOV VTTO
NG TOV 0OECUMV EV AGEAYELN AVOGTPOPNS
EPPLCATO

and delivered righteous Lot, oppressed
with the sensual conduct of the wicked:
2PE 28 Bhenpott yap Kot okon SIkenog
EYKOTOIK®V EV OVTOLS NUEPAV EC NUEPAC YLYTV
OLKOaY ovouols epyols facaviCev

(for that righteous man dwelling among
them, in seeing and hearing, his
righteous soul was tormented from day
to day with their lawless works).

PE2Y 018ev KUPLOG EVCEPELS EK TELPOGLLOV
pvechon AOKOVS O€ E1C NUEPOV KPLOEMC
KOAOCOLLEVOLG TNPELV

The Lord knows how to deliver the
pious out of trial and to keep the
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UNRIGHTEOUS to the day of judgment
to be punished,

PR 0 8 TOVC OTIIGM GOPKOC €V €mbuuia
LLLOG LLOV TTOPEVOUEVOVS KOl KUPLOTNTOG
KOTOUPPOVOLVTAC ToAUNTOL vOAOELS 00EUC OV
TPELOLOLY BAOGPTLOVVTEG

but especially those who walk after the
flesh in its evil perverted desires of
defilement and despising authority.
Self-satisfied and bold, they do not
tremble at blaspheming angelic beings.
2PE2H omov QY YEAOL 1GYVL KOl OVVOLLEL
LEWLOVEC OVTEG OV PEPOVGLY KAT QUTMV
BAaconuov Kkpiotv

Whereas angels, who are greater in power
and might, bring not blasphemous [do not
use reviling or contemptuous language in
making] judgment against them.

PR Guton 8 ¢ aAoyo (oo YEYEVVILEVDL
(PLGIKO, E1C AAMCV Kol @Oopav €V O1G
aYVOOLGLY BAAGENLOVVTEG €V TN @OOpO ALTWOV
Ko Bapnoovtol

But these, as natural brute beasts, made to
be taken and destroyed, speak evil of the
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things that they understand not; and shall
utterly perish in their own corruption;
2PE2L dikov Levol cov aotklag noovny
NYOLUEVOL TNV EV NUEPO TPLPTV GTIAOL KOl
LLOLLOL EVTPVPMOVTEG EV TALS QTTOTOLS AL TMOV
GLUVELOYOLUEVOL VLV

receiving the reward of unrighteousness,
as those who count it pleasure to riot in the
day time. Spots and blemishes,
entertaining themselves with their own
deceit while they carouse with you;

oPEeda 0POUALLOVC EYOVTEC LEGTOVC LOLYOALOOG
KOl 0KOTOTOGTOVS OLULOPTLOG OEAEALOVTEG
YLYOG OLOTNPIKTOVS KAPOLOV YEYVUVAGLLEVT]V
TAEOVECLOG EYOVTES KATAUPOS TEKVOL

having eyes full of adultery, and that
cannot cease from sin; beguiling unstable
souls: a heart they have exercised with
covetous practices; cursed children:
PRI KotaAemovteg evbelay 000V
emhavnOncav eCakoAovOncaviec T 00 TOL
Boiaap Tov Pemp 0¢ LGOOV BOTKLOG 1Y OTNGEV
who have forsaken the right way, and
are gone astray, following the way of
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Balaam of Beor, who loved the wages of

unrighteousness;

crE a0 EAEYELY OE EGYEV 1010G TTOUPUVOLLLOG

VTOCVYIOV APOVOV EV AVOP®OTOL PMVN

@OeyEauevov EKOAVGEV TNV TOL TPOPNTOL

TOPOPPOVLOLY

but was rebuked for his iniquity: the

dumb donkey speaking with man’s

voice rebuked the madness of the
rophet.

"E2 L outot sow TNYOL 0VVOPOL KO OULLYAOIL
VIO AAQTTOC EAOLVOLLEVOLL O1C O (OPOC TOV
GKOTOVC TETNPTTAL
These are wells without water, and
clouds that are carried by the tempest;
to whom the mist of darkness has been
kept.
2PE 218 yrepoyKa Yop LOTOnoTITOC
@0eyy130opevol oerealovoty v embBouiong
GOPKOC AGEAYELOUC TOVG OALYMS OITOPEVYOVTOG
TOVG EV TAOVT] OVOGTPEPOLUEVOVG
For when they speak great swelling words
of vanity, they entice through the perverted
desires of the flesh, through much
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sensuality, those who barely escaped from
those who live in error.

PR elevbeplov aVTOIS ETAYYEAALOLEVOL
CVTO1 OOVAOL VTTOPYOVTES TNGS POOPOC ® YOP TIS
NTTNTOL TOVT® OEOOVAMTOL

While they promise them liberty, they
themselves are the servants of
corruption: for whom anyone is
overcome, to them have been brought
to slavery.

PE220 g YOP OTTOPUYOVTEG TO LLLOCLLOTO TOV
KOGUOV &€V ETYVMWOEL TOL KLPLOV KOl 6WTNPOG
11GOL YPLGTOV TOVTOLS O TOALY EUTAUKEVTEG
NTTOVTOL YEYOVEV QVTOLS TO EGYOTA YEPOVA
TOV TTPOTOV

For if after they have escaped the
pollutions of the world through the
[professed] knowledge of the Lord and
Savior Jesus Christ, they are again
entangled therein, and overcome, the
latter end is worse with them than the
beginning.

PR el KPELTTOV YOP MV QVTOLS U1 EMEYVOKEVUL

TNV 000V TNG OIKOLOGUVNG 1] EMLYVOLCLY

16



VTTOGTPEYL EK TNG TOPAO0DEIGTC AVTOLS QYOG
EVTOANG

For it had been better for them not to
have known [professed] the way of
righteousness, than, after they have
known it, to turn from the holy
commandment delivered to them.

Pk e cuuPePnkev avtolc 1o T ainboug
TOPOLULOC KVOV EMGTPEYOS ETL TO 1010V
eEEPOLLOL KL VG AOVGUUEVT] E1C KLAIGUOV
BopPopov

BUT IT IS HAPPENED TO THEM
ACCORDING TO THE TRUE PROVERSB,
‘Like a dog that returns to his own
vomit’ [PRO 26:11]; and the sow that
was washed to her wallowing in the
mire [lllustration showing that man acts
according to his nature. [JAM 2:19 - THE
DEMONS BELIEVE, AND TREMBLE].
KNOWING the truth, as in ROM 1:18-32,
DOES NOT change ones nature. The
greater knowledge only brings greater
judgment. The illustration of the sow (pig)
IS not a quotation from the Bible, however
as a farm boy, | can assure you that the

17



nicely washed pig loves to roll around in
the soupy muddy hole and that the dog
does go back and lick up its vomit — aal.
See also the Parable of the Sower: MAT
13:3-9, 18-24].

[Purpose-REMEMBRANCE-2PE 3:1, 2]
oPEs TOVTNV MNOT] AYOTNTOL OELTEPAV VULV
YPOP® ETIGTOANV EV OIS OLEYELP® VUMDV EV
VTTOLLVIGEL TNV ELAKPIVN OLOVOLOV

This second epistle, beloved, | now
write to you; in both of which | stir up
your pure minds by way of
REMEMBRANCE.

PRS2 Lvnoinvol TV TPOEPNUEVOV PIILATOV
VIO TOV AYI®OV TPOPNTOV KOl TNG TOV
QTTOGTOAMV VUMV EVIOANC TOL KLPLOL Ko
CMTNPOG

REMEMBER the sayings which were
spoken before by the holy prophets
[OT], and of the commandment the
apostles [NT - See 2PE 3:15, 16] of our
Lord and Savior;
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2PE 3:3
TOVTO TIPWTOV YIVOOKOVTEQ OTL

EAEVOOVTOL £ EOY ATV TV NUEPWV &V
EUTOLYLLOVT] EUTOLKTOL KOTOL TOG 1010C ETIOV UG
OVTWV TTOPEVOUEVOL

[REMEMBER scoffers concerning His
coming — 2PE 3:3, 4; see also 2:10-22].
Knowing this first, that there will come
In the last days scoffers, WALKING
AFTER THEIR OWN PERVERTED
DESIRES,

PRI AEYOVTEC TTOVL EGTILV 1| EMAYYEMOL TNG
TAPOVCLOS OLVTOV AP NG YOP Ol TTOTEPEG
EKOLUNONGOV TOVTO OVTMOC OLULUEVEL 0T OPYNG
KTIGEMG

AND SAYING, Where Is the promise of
His coming? For since the fathers fell
asleep, all things continue as they were
from the beginning of the creation.
PRS2 avlavel YOp QVTOVG TOVTO BEAOVTOC OTL
OLPOVOL GOV EKTTOANL KO YT €€ VOATOC KoL Ol
VOOTOC GLVEGTMGO TM TOV B0V Aoy®

For this they willingly [purposely refuse
to believe the truth] overlook that the
Heavens were of old, and the Earth out
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of water and through water were
standing by the WORD of God,

“PES0 8L ov o Tote KOGLLOG VOOTL KATAKAVGOELC
OTTOAETO

through which the world that then was,
being overflowed with water was
destroyed.

2PEST o1 8¢ vov OVPAVOL KOL 1] YN TO AVT®
AOY® TEOMGAVPIOUEVOL EIGLY TTUPL TNPOVUEVOL
EIC NUEPOV KPIGEMC KOl OATMAELNG TOV OGERWOV
avOponwv

But the Heavens and Earth which now
are BY THE SAME WORD are being
stored up, being kept for fire in a day of
judgment and destruction of impious

men.
2PE 3:8

gV 0€ TOVTO UM AOVOUVET® VULOG
OLYOUTTT|TOL OTL L0, TIUEPQL TTALPX, KLPL® G YA
£TN KO YIAL0L €T O T|UEPO Ll

BUT YOU BELOVED, BE NOT
IGNORANT OF THIS ONE THING, THAT
ONE DAY WITH THE LORD IS AS A
THOUSAND YEARS AND A THOUSAND
YEARS AS ONE DAY [BY NO MEANS is

20



time meaningless TO HIM; BUT HE IS
PATIENT WITH HIS SAINTS].

2PES9 oy Bpaovvel KLPLOC TNG ETOYYEALOS (G
TIvEG PpadvnTa yovvton aAlo pokpobuuet €1g
vuac un Poviouevog tivac aroiesOon aAla
TOVTOG E1G LETAVOLOY YOPNCOL

The Lord is not slack [careless;
unconcerned or indifferent] concerning His
promise, as certain ones count slackness;
but is long suffering [patient] to ward us,
not willing that any should perish, but
that all [the elect] should come to
repentance.[YES the LORD IS ABLE
and WILL bring ALL His SAFE to His
Father. SEE ALSO John 17].

2PE S0 NEEL 0€ NUEPO KVPLOV MC KAETTNG EV M
01 OVPAVOL POLLNOOV TOPEAEVGOVTOL GTOLYELOL
0€ KAVGOLLEVA AVONGETAL KO YN KOl TOL EV
VTN Epya vpednoetan

BUT the day of the Lord [see also 2PE
3:12;: 1CO 5:5; 2C0O 1:14;: 1TH 5:2; REV
16:14] WILL COME AS A THIEF IN THE
NIGHT [unexpectedly - without
warning]; in which the Heavens will
pass away with a great noise, and the
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elements burning will be destroyed, and
the Earth also and the works that are
therein will be burned up.

PESI Lovtov OLTMOC TAVTOV AVOUEVOV
TOTOTTOVG OEL VITAPYELY EV OALYLOILS OLVOGTPOPOLS
Ko evoePetong

All these things thus being destroyed,
what manner of persons is it necessary
that you ought to be in all holy manner
of living and piety,

S TPOGOOKMOVTOG KOl GTTELOOVTUC TNV
TOPOLCLOY TNG TOV BEOL NUEPAS OL MV OVPAVOL
TUPOVUEVOL AVONGOVTOL KOl GTOLYEL
KOLOOLUEVOA TNKETAL

waiting eagerly for the coming of the
day of God, in which the Heavens being
on fire will be destroyed, and the
elements burning will melt?

PR SS KOLVOUG 0€ OVPOVOUS KOL YNV KOV
KOTOL TO EMAYYEALLO AUTOV TPOGOOKMLEV EV O1G
SIKOLIOGDVT[ KATOIKEL

BUT ACCORDING TO HIS PROMISE
[ISA 66:22, 23; REV 20:13-15; 21:1-8], WE
LOOK FOR NEW HEAVENS AND A NEW
EARTH, IN WHICH DWELLS
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RIGHTEOUSNESS [the eternal dwelling
lace of the saints (NOT just saved Jews)].
5514 510 QYO TOL TV TO TPOGOOKWMVTEC

GTOVONCOTE OLOTTIAOL KO OLLLOLUTTOL CUTM

gopebnvar ev elpnvn

WHEREFORE, BELOVED, SEEING

THAT YOU ARE AWAITING THESE

THINGS, BE DILIGENT TO BE FOUND

WITHOUT SPOT AND BLAMELESS, BY

HIM IN PEACE.

2PE 3.15

KOl TNV TOV KUPLOL UV poakpodoupioy
coTnplov NYEcle KaBmc Kol 0 ayamnTog UMV

AOEAPOC TTAVAOC KATOL TNV 000E1GUV 0V TM

GOPLOLY EYPOYEV DUV

And account that the long-suffering

[patience] of our Lord is salvation; even as

our beloved brother Paul also according

to the wisdom given to him has written
to you;

oPE S0 (G KOl EV TAGALS EMOTOANLS AAADV EV

QLTS TEPL TOVTMOV EV UG EGTLV OLGVONTA TV

o, Ol AULOOELS KOl 0lOTNPIKTOL GTPEPALOVOY ®C

KOl TOG AOLTOC YPOPOS TTPOC TNV 1010V OV TMV

ATTOAELOLY
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as also in all his epistles, speaking iIn
them of these things; in which are some
things hard to be understood, which
those who are unlearned and unstable
wrest [twist; pervert], as they do also
THE REST OF THE SCRIPTURES, to
their own destruction.

PRI LLELG OLV QYOI TOL TTPOYIVOOKOVTEG
evAacoecsOe va un ™ TV abecumv TAoV
oLVOTOYDEVTEC EKTTEGTTE TOV 1010V GTNPLYLOV
You therefore, beloved, seeing you have
known these things before, guard
yourselves in order that you not be led
away with the error of the lawless, fall from
your own steadfastness.

PR SIS VEOVETE OE EV YOPLTL KOL YVIOGEL TOV
KLPLOL MNUOV KUl COTNPOGS 11COV ¥PLOTOV CLUTM
1N 00&0 KOl VOV KOl €1C NUEPAV OLLMVOG

But grow in grace and knowledge of our

Lord and Savior Jesus Christ. TO HIM
BE GLORY BOTH NOW AND UNTO
THE DAY OF ETERNITY.

24



